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Atatiirk Kiiltir Merkezi tarafindan yayimlanan Erdem,
insan ve toplum bilimleri alaninda makalelere yer ve-
ren, hakemli bir uluslararasi dergidir. Haziran ve Aralik
aylarinda olmak tizere yilda iki sayr ¢ikar. Yayimlanacak
yazilarda bilimsel aragtirma 6lgiitlerine uygunluk, alana
bir yenilik getirme ve baska yerde yayimlanmamig olma
sart1 aranir. Bilimsel bir toplantida sunulmus bildiriler,
yayimlanmamig olmak sartiyla kabul edilebilir.

Yazilarin Degerlendirilmesi

o Erdem'e gonderilen yazilar, yayin kurulunca dergi il-
kelerine uygunluk agisindan incelenir. Tlkelere uygun
bulunanlar, iki hakeme gonderilir. Yazarlar, hakemle-
rin 6nerilerini dikkate alip gerekli diizeltmeleri yapar-
lar; fakat katilmadiklari noktalara itiraz etme hakkina
sahiptirler.

e Yayimlanmasina karar verilen yazilar, sayfa dizenle-
mesi yapildiktan sonra pdf formatinda yazarlara gon-
derilir. Yazar son okumayi yapar ve gerekli diizeltme-
leri metin tizerinde isaretleyerek dergiye geri gonderir.

e Yazlardaki gorislerin sorumlulugu yazarlarina aittir.

e Yayimlanan yazlar icin telif denir ve yayin haklart
Atatiirk Kiltir Merkezi'ne devredilmis sayilir. Bu de-
vir, sanal ortamda yayimlanmay: da kapsar.

e Yayimlanmayan yazilar iade edilmez.

Yayin Dili

e Erdem'in dili Turkiye Tirkgesidir. Ancak her sayida,
derginin beste birini gecmeyecek sekilde, Ingilizce
veya diger Turk lehgeleriyle yazilmis yazilara da yer
verilebilir. Dergiye gonderilecek yazilarin akademik
dil kullanimuyla ilgili her tiirlii kusurdan arinmis ol-
mas1 gerekir.

Yazim Kurallar1 ve Sayfa Diizeni

e Yazilar, MS Word veya uyumlu programlarla yazil-
malidir. Yazi karakteri olarak Times New Roman
kullanilmalidur. Yazilar 12 punto ve 1.5 satir araligryla
yazilmali, sayfalar numaralandirilmalidir. Yazilarin
uzunlugu 6000 sozcigi gegmemelidir. Ozel yaz
karakterleri kullanilmamali, transkripsiyon isaretleri
varsa editorliik yapilabilecek gekilde belirtilmelidir.

e Yazarin ads, soyad: koyu harflerle; unvani, gorev yap-
t1g1 kurum ve e-posta adresi ise dipnotta normal harf-
lerle yazilmalidir.

e Makalenin baglig: igerikle uyumlu olup koyu harflerle
yazilmali ve 10 sozctigli gegmemelidir.

e Makalenin baginda, 350 ila 400 sozciikten olugan
Tiirkge 6zet ve Tiirke 6zetten sonra Ingilizce ozet
yer almalidir. 12 punto ile yazilan 6zetlerin altinda
genelden 6zele dogru siralanmug 5 ila 8 sézciikten
olusan anahtar sézciikler bulunmalidur.

e Bagliklar koyu harflerle yazilmalidir. Uzun yazilarda
ara bagliklarin kullanilmasi okuyucu agisindan yarar-
lidir. Ana ve ara bagliklarin tiimii (ana bélimler, kay-
naklar ve ekler) koyu harflerle yazilmalidir.

e Metin igindeki vurgulanmasi gereken ifadeler, “tirnak
i¢inde” gosterilir, egi% veya koyu karakter kullanilmaz.
Hem “tirnak i¢inde” hem ¢gik veya hem koyu hem
egik yazmak gibi cifte vurgulama yapilmaz.
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e Dogrudan alintilar “tirnak icinde” verilir. Alintilar 4
satirdan uzun oldugunda, bloklama y6ntemi kullani-
lir. Paragraf girintileri sekme komutuyla yapilir; blok
alintilarsa iki sekme igeriden yazilir. Blok alintilarda
yazi karakterinin boyutu degistirilmez; 12 punto ile
yazilir.

o Yazimda, 6zel durumlar disinda, 7%irk Dil Kurumu Ya-
zim Kilavuzu esas alinir.

Kaynak Gésterimi

e Dipnot ve kaynaklarin yazimi konusunda, yontem
bakimindan kendi i¢inde tutarhilik sarttir. Uzun yapit
(kitap, dergi, gazete vb.) adlari egif, kisa yapit (makale,
Sykii, siir vb.) adlar1 ise “tirnak iginde” yazilir. Ayrica
dipnotlarin yalnizca metne alinamayan ek bilgiler igin
kullanilmas onerilir:

e Metin i¢indeki gondermeler, yazarin soyads, yapitin
yaymn yili ve sayfa numarasi olmak iizere parantez
i¢inde su sekilde yazilir: (Képrila 1932: 120).

Ciimle iginde yazarin adi gegmisse, parantez icinde
tekrarlanmasina gerek yoktur: (1932: 120).

e Birden fazla yazarli yayinlarda, isimler metin iginde
su sekilde gosterilir: (Jameson ve Habermas, Lyotard
1990).

o Bir yapitin derleyeni, ¢evireni, yayima hazirlayans, edi-
torii varsa kiinyede mutlaka gosterilmelidir.

e Elektronik ortamdaki metinlerin kaynak olarak gos-
terilmesinde, yazari, baghig: ve yayim tarihi belirtilmig
olanlar kullanilir. Ayrica kiinye bilgilerinde parantez
i¢inde erigim tarihi belirtilmelidir.

e Ulagilabilir kaynaklarda ikincil kaynak kullanimindan
kaginilmalidur.

o Auf yapilmayan caligmalara Kaynaklar kisminda ke-
sinlikle yer verilmemelidir.

¢ Kaynaklar metnin sonunda, yazarlarin soyadina gore
alfabetik olarak asagidaki sekilde yazilmaldir. Eserle-
rin yaymevleri agik sekilde ve makalelerin bulundugu
sayfa araliklar1 belirtilmelidir.
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a Editorial

Erdem, published by Atatiirk Culture Centre, is a pe-
er-reviewed international journal that publishes articles
on humanities and social sciences. It is published twice
a year in June and December. The articles should be in
accordance with scientific research criteria, contribute
to related fields, and not have been published elsewhe-
re. Symposium papers may be accepted for publication if
they are not published before.

Review of Articles

e 'The articles submitted to Erdem are reviewed by the
Editorial Board in terms of publishing principles.
Those which are in accordance with the publication
criteria are sent to two referees. The authors take refe-
ree suggestions into consideration, but they have the
right to oppose to the points they do not agree.

e The articles accepted for publication are sent to the
authors in pdf format after their page setup is done.
The author reads the article for proof and makes ne-
cessary corrections and sends it back.

e 'The opinions expressed in the articles are authors’ so-
lely.

o The authors are paid for their articles. The copyright
for published articles resides with Atatiirk Culture
Centre, and this includes the publication of the article
on the net.

e Unpublished articles are not returned to authors.

The Language

e Erdem is published in Turkish. However, articles in
English or in other Turkish dialects may also be pub-
lished on condition that it does not exceed one fifth of
an issue. The articles submitted to the journal should
be in harmony with academic language use.

Style Guidelines

o Articles should be typed with MS Word or compatib-
le programmes. Text should be written in Times News
Roman font type, 12 font size, 1.5 spaced and pages
should be numbered. Articles should not exceed 6000
words. Special fonts should not be used and if there
are signs of transcription, they must be pointed out for
editing.

o The name and surname of the author should be writ-
ten in bold letters; academic title, institution and
e-mail adress should be written in normal letters in
footnote.

e Titles should be coherent with the content of the
article, and written in bold letters, not exceeding 10
words.

e At the beginning of the article there should be an
abstract in Turkish, and an abstract in English, each
including between 350-400 words. Abstracts have to
be typed with 12 font size, and 5 to 8 keywords from
general to specific have to be supplied.

o Titles should be written in bold letters. It is suggested
better to use headings in long articles. All main and
subheadings (parts, bibliography, and appendix) sho-
uld be written in bold letters.

e The parts to be emphasized in the text should be in
“quotation marks”, not in bold or italics. Both “quota-
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tion marks” and izalics or both bold and izalics cannot
be used at the same time.

e Direct quotations are written in “quotation marks”.
Quotations that exceed 4 lines are blocked. Use tab
command for indentations, and for long quotations 2
tabs from the left margin. Use 12 font size for long
quotations.

o TDK Yazim Kilavuzu is to be taken as the basis for
spelling except for special occasions.

Citations and Bibliography

e Footnote and bibliography should be coherent in wri-
ting style.The names of long works (books, journals,
newspapers etc.) are written in iza/ic letters and short
works (article, story, poem etc.) are written in “quota-
tion marks”. Also it is suggested that footnotes should
only be used for additional information not included
in text.

e References within the text should include the surna-
me of the author, year of the publication, and page
number in parantheses as follows: (Kopriili 1932:
120).

If the name of the author is used in the sentence, there
is no need to mention it in parantheses: (1932: 120).

e For articles with more than one author, names should
be referred as: (Jameson ve Habermas, Lyotard 1990).

o Ifawork has a compiler, translator, publisher or editor,
it should be cited in the bibliography.

o Author, title, and publication date should be given for
electronic sources. Also access date should be given in
parantheses.

o Using secondary sources should be avoided.

e Works, that are not referred to in the text, should not
be cited in the Bibliography. Bibliography.

o Bibliography should be given at the end of the article.
Bibliographical information is to be ordered alphabe-
tically as exemplified below. Publisher of the works
and page numbers of the articles should be indicated.
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